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TOELICHTING 

1. In de context van een Europa van de burgers hecht de Commissie groot belang aan 

het vereenvoudigen en verduidelijken van het recht van de Unie om het duidelijker 

en toegankelijker te maken voor de burgers, zodat zij nieuwe mogelijkheden krijgen 

en in staat worden gesteld gebruik te maken van de specifieke rechten die zij aan het 

recht van de Unie kunnen ontlenen. 

Dit doel kan niet worden verwezenlijkt zolang talloze bepalingen die meermaals en 

vaak ingrijpend zijn gewijzigd, gedeeltelijk in de oorspronkelijke handeling en 

gedeeltelijk in de latere wijzigingshandelingen te vinden zijn. Om dan na te gaan wat 

de geldende regels zijn, is veel zoekwerk vereist, waarbij een groot aantal 

handelingen moet worden vergeleken. 

Codificatie van meermaals gewijzigde regels is dan ook van essentieel belang om het 

recht duidelijk en doorzichtig te maken. 

2. Bij haar besluit van 1 april 19871 heeft de Commissie haar diensten opgedragen alle 

handelingen na maximaal tien wijzigingen te codificeren, waarbij zij erop wijst dat 

dit een minimumregel is en dat haar diensten ter wille van de duidelijkheid en het 

juiste begrip van de bepalingen ernaar zouden moeten streven de teksten waarvoor 

zij verantwoordelijkheid dragen, met nog kortere tussenpozen te codificeren. 

3. De conclusies van het voorzitterschap van de Europese Raad van Edinburgh 

(december 1992) hebben dit bevestigd2 en het belang van codificatie onderstreept, 

omdat daarmee rechtszekerheid wordt verschaft omtrent de vraag welke wet op een 

gegeven moment op een bepaald onderwerp van toepassing is. 

Bij codificatie moet de normale procedure voor de vaststelling van handelingen van 

de Unie volledig in acht worden genomen. 

Aangezien bij codificatie geen inhoudelijke wijzigingen in de betrokken wetteksten 

mogen worden aangebracht, zijn het Europees Parlement, de Raad en de Commissie 

bij Interinstitutioneel Akkoord van 20 december 1994 een versnelde werkmethode 

voor de codificatie van wetteksten overeengekomen. 

4. Dit voorstel beoogt de codificatie van Beschikking 2003/17/EG van de Raad 

van 16 december 2002 betreffende de gelĳkwaardigheid van in derde landen 

verrichte veldkeuringen van gewassen voor de teelt van zaaizaad en de 

gelĳkwaardigheid van in derde landen voortgebracht zaaizaad3. De nieuwe 

beschikking vervangt de verschillende handelingen die erin zijn verwerkt4; dit 

voorstel laat de inhoud van de handelingen die worden gecodificeerd onverlet en 

beperkt zich er derhalve toe deze samen te voegen en daarin slechts de formele 

wijzigingen aan te brengen die voor de codificatie zelf vereist zijn. 

 
1 COM(87) 868 PV. 
2 Zie bijlage 3 bij deel A van die conclusies. 
3 Opgenomen in het wetgevingsprogramma voor 2023. 
4 Zie bijlage III bij dit voorstel. 
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5. Dit voorstel voor een codificatie is opgesteld op basis van een voorafgaande 

consolidatie, in 24 officiële talen, van Beschikking 2003/17/EG en de handelingen 

tot wijziging daarvan, met behulp van een gegevensverwerkingssysteem van het 

Bureau voor publicaties van de Europese Unie. Voor zover de artikelen zijn 

vernummerd, is het verband tussen de oude en de nieuwe nummering weergegeven 

in een concordantietabel die is opgenomen in bijlage IV bij de gecodificeerde 

beschikking. 
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 2003/17/EG (aangepast) 

2024/0030 (COD) 

Voorstel voor een 

BESLUIT VAN HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD 

betreffende de gelijkwaardigheid van in derde landen verrichte veldkeuringen van 

gewassen voor de teelt van zaaizaad en de gelijkwaardigheid van in derde landen 

voortgebracht zaaizaad (codificatie) 

(Voor de EER relevante tekst) 

HET EUROPEES PARLEMENT EN DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag  betreffende de werking van de Europese Unie, en met name 

artikel 43, lid 2 , 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Na toezending van het ontwerp van wetgevingshandeling aan de nationale parlementen, 

Gezien het advies van het Europees Economisch en Sociaal Comité5, 

Handelend volgens de gewone wetgevingsprocedure, 

Overwegende hetgeen volgt: 

 

  

(1) Beschikking 2003/17/EG van de Raad6 is herhaaldelijk en ingrijpend gewijzigd7. Ter 

wille van de duidelijkheid en een rationele ordening van de tekst dient tot codificatie 

van dat besluit te worden overgegaan. 

 

 2022/871 overweging 1 

(aangepast) 

(2) Veldkeuringen die in derde landen op bepaalde gewassen voor de teelt van zaaizaad 

worden verricht, moeten onder bepaalde voorwaarden worden beschouwd als 

gelijkwaardig aan veldkeuringen die overeenkomstig het recht van de Unie worden 

uitgevoerd. Zaaizaad van bepaalde soorten dat in die derde landen is voortgebracht 

moet onder bepaalde voorwaarden worden beschouwd als gelijkwaardig aan zaad dat 

overeenkomstig het recht van de Unie is voortgebracht. 

 
5 PB C […[, […], blz. […]. 
6 Beschikking 2003/17/EG van de Raad van 16 december 2002 betreffende de gelĳkwaardigheid van in 

derde landen verrichte veldkeuringen van gewassen voor de teelt van zaaizaad en de gelĳkwaardigheid 

van in derde landen voortgebracht zaaizaad (PB L 8 van 14.1.2003, blz. 10,  

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2003/17(1)/oj). 
7 Zie bijlage III. 
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 2022/871 overweging 2 

(aangepast) 

(3) De gelijkwaardigheid van  bepaalde  derde landen is erkend op basis van het 

multilaterale kader voor het internationale handelsverkeer in zaaizaad, te weten de 

programma’s van de Organisatie voor Economische Samenwerking en Ontwikkeling 

(OESO) voor de certificering van rassen van zaaizaad in het internationale 

handelsverkeer en de methoden van de International Seed Testing Association (ISTA) 

of, in voorkomend geval, de voorschriften van de Association of Official Seed 

Analysts  (AOSA)  die gelijkwaardig zijn aan de ISTA-methoden. De 

Commissie heeft ook, alvorens voor het eerst gelijkwaardigheid toe te kennen, in 

sommige van die derde landen de wetgeving beoordeeld en audits uitgevoerd om na te 

gaan of zij voldoen aan de voorschriften uit hoofde van het Unierecht. Uit jaarlijkse 

tests en verslaglegging in het kader van de OESO, de periodieke audits van laboratoria 

voor ISTA-accreditatie en officiële inspecties in het kader van het Unierecht, blijkt dat 

veldkeuringen in die derde landen dezelfde garanties bieden als de veldkeuringen die 

door de lidstaten worden uitgevoerd en dat in die derde landen voortgebracht en 

gecertificeerd zaaizaad dezelfde garanties bied t  als zaad dat in de lidstaten 

voortgebracht en gecertificeerd wordt. Die veldkeuringen en dat zaaizaad moeten 

worden beschouwd als gelijkwaardig aan de veldkeuringen en het zaaizaad van de 

Unie. 

 

 2003/17/EG overweging 7 

(aangepast) 

(4) Het is passend in deze beschikking specifieke regels op te nemen betreffende het 

opnieuw etiketteren en het opnieuw sluiten van verpakkingen in de  Unie . 

 

 2003/17/EG overweging 8 

(aangepast) 

(5) Het is passend om gedetailleerde regels te bepalen voor de nauwkeurige aanduiding op 

etiketten van gecertificeerd zaad dat in het kader van deze beschikking wordt 

ingevoerd  met betrekking tot de verplichting om voor zaad, met inbegrip van nog 

niet definitief gecertificeerd zaad dat in de Unie in de handel wordt gebracht, aan te 

duiden of het zaad chemisch behandeld is dan wel het ras genetisch is 

gemodificeerd. . Voor de toekomst  moeten  de bijlagen van de onderhavige 

beschikking worden bijgewerkt, opdat ingevoerd zaad onderworpen blijft aan 

vereisten die gelijkwaardig zijn met eventuele nieuwe regels die van kracht worden, 

inzonderheid voor nog niet definitief gecertificeerd zaad, 
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HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

 

 2005/834/EG Art. 4 

Artikel 1 

 

 2018/1674 Art. 1, punt 1 

(aangepast) 

De veldkeuringen van gewassen voor de teelt van zaaizaad die in de in bijlage I genoemde 

derde landen voor de aldaar vermelde soortengroep of soorten worden verricht worden 

beschouwd als gelijkwaardig aan overeenkomstig de Richtlijnen 66/401/EEG8, 66/402/EEG9, 

2002/54/EG10,  2002/55/EG11 
 en 2002/57/EG12  van de Raad  verrichte 

veldkeuringen, op voorwaarde dat zij: 

 

 2005/834/EG Art. 4 

a) officieel worden verricht door de in bijlage I vermelde autoriteiten of onder officieel 

toezicht van die autoriteiten; 

b) voldoen aan de in punt A van bijlage II vastgestelde voorwaarden. 

 

 2018/1674 Art. 1, punt 2 

(aangepast) 

Artikel 2 

Mits aan de in punt B van bijlage II vastgestelde voorwaarden is voldaan, wordt zaaizaad van 

de in bijlage I vermelde soorten dat in de in die bijlage genoemde  derde  landen is 

voortgebracht en door de aldaar vermelde autoriteiten is gecertificeerd beschouwd als 

gelijkwaardig aan zaad dat voldoet aan de Richtlijnen 66/401/EEG, 66/402/EEG, 

2002/54/EG,  2002/55/EG  en 2002/57/EG. 

 
8 Richtlijn 66/401/EEG van de Raad van 14 juni 1966 betreffende het in de handel brengen van zaaizaad 

van groenvoedergewassen (PB 125 van 11.7.1966, blz. 2298,  

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1966/401/oj). 
9 Richtlijn 66/402/EEG van de Raad van 14 juni 1966 betreffende het in de handel brengen van 

zaaigranen (PB 125 van 11.7.1966, blz. 2309, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1966/402/oj). 
10 Richtlijn 2002/54/EG van de Raad van 13 juni 2002 betreffende het in de handel brengen van 

bietenzaad (PB L 193 van 20.7.2002, blz. 12, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2002/54/oj). 
11 Richtlijn 2002/55/EG van de Raad van 13 juni 2002 betreffende het in de handel brengen van 

groentezaad (PB L 193 van 20.7.2002, blz. 33, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2002/55/oj). 
12 Richtlijn 2002/57/EG van de Raad van 13 juni 2002 betreffende het in de handel brengen van zaaizaad 

van oliehoudende planten en vezelgewassen (PB L 193 van 20.7.2002, blz. 74,  

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2002/57/oj). 
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 2003/17/EG 

Artikel 3 

 

 2018/1674 Art. 1, punt 3, a 

(aangepast) 

1. Wanneer gelijkwaardig zaaizaad in de  Unie  opnieuw wordt geëtiketteerd en verpakt 

(„re-labelling” en „re-fastening”) als bedoeld in de programma's  van de Organisatie voor 

Economische Samenwerking en Ontwikkeling (OESO)  voor de certificering van rassen 

van zaaizaad in het internationale handelsverkeer, zijn de in de Richtlijnen 66/401/EEG, 

66/402/EEG, 2002/54/EG,  2002/55/EG  en 2002/57/EG vastgestelde voorschriften 

betreffende het opnieuw sluiten van verpakkingen met in de  Unie  voortgebracht 

zaaizaad van overeenkomstige toepassing. 

De eerste alinea geldt onverminderd de voor dergelijke handelingen geldende OESO-

voorschriften. 

 

 2003/17/EG (aangepast) 

2. Wanneer het opnieuw etiketteren en verpakken in de  Unie  van gelijkwaardig 

zaaizaad noodzakelijk is, mogen  EU -etiketten alleen worden gebruikt: 

a) indien in de lidstaten voortgebrachte zaden en in derde landen voortgebrachte zaden 

van hetzelfde ras en dezelfde categorie worden gemengd om de kiemcapaciteit te 

verbeteren, op voorwaarde dat: 

– het mengsel homogeen is, en 

– elk land van voortbrenging op het etiket is vermeld; of 

 

 2018/1674 Art. 1, punt 3, b 

(aangepast) 

b) voor kleine EG-verpakkingen als bedoeld in de Richtlijnen 66/401/EEG, 

2002/54/EG, of  2002/55/EG . 

 

  

Artikel 4 

Beschikking 2003/17/EG wordt ingetrokken. 

Verwijzingen naar de ingetrokken beschikking gelden als verwijzingen naar de onderhavige 

beschikking en worden gelezen volgens de concordantietabel in bijlage IV. 
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 2003/17/EG (aangepast) 

➔1 2022/871 Art. 1, punt 1 

Artikel 5 

Deze beschikking is van toepassing  tot  ➔1 31 december 2029 . 

Artikel 6 

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten. 

 


